
 
 

 

IZVJEŠĆE O IMPLEMENTACIJI PROJEKTA 

GreenKO – Zelena knjižnica u zelenoj zajednici 

 

Gradska knjižnica „Ivan Goran Kovačić” provodi projekt pod nazivom GreenKO – Zelena 

knjižnica u zelenoj zajednici. Projekt je sufinanciran sredstvima Europske unije u sklopu 

programa Erasmus+, a pripada ključnoj aktivnosti obrazovanja odraslih.  

Trajanje projekta: 2. 9. 2024. – 1. 9. 2025. uz iznos odobrenih sredstava od 13.234,00 eura. 

Gradska knjižnica „Ivan Goran Kovačić“ Karlovac već ima iskustva EU projektima i Erasmus 

projektima. Projekt GreenKO – Zelena knjižnica u zelenoj zajednici rezultat je namjere Gradske 

knjižnice „Ivan Goran Kovačić“ Karlovac da slijedi najbolje europske prakse na području 

inovativnih programa u zelenim knjižnicama te ojača vještine stručnih djelatnika. Stečenim 

znanjem i vještinama želimo poboljšati kvalitetu postojećih usluga, ali i razviti nove usluge i 

programe za zelene programe. 

Pet djelatnika Knjižnice sudjelovalo je u programima mobilnosti u trima europskim 

knjižnicama poznatim po brojnim programima i uslugama te po metodama koje provode u 

praksi koje bi se, nakon posjeta i upoznavanja s njihovim radom, mogle primijeniti i u Zelenoj 

knjižnici, izdvojenom odjelu u Javnoj ustanovi Aquatika – slatkovodnom akvariju Karlovac, i 

općenito u zelenom poslovanju Knjižnice. Mobilnost zaposlenika u druge narodne knjižnice u 

Europi omogućila im je uvid u međunarodna iskustva, usvajanje novih znanja i razmjenu 

iskustava dobre prakse. 

Uz programe kojima smo ostvarili pozitivne rezultate i formirali ciljane skupine korisnika koji 

se kroz naše usluge izravno integriraju u društvo, edukacijom zaposlenika u inozemstvu i 

praćenjem rada u institucijama koje provode usluge koje nas zanimaju, postigli smo nova 

inovativna znanja koja smo zatim primijenili za uvođenje novih usluga i novih skupina 

korisnika. 

Prva mobilnost: Lisbon librarian Network, Portugal blx.cm-lisboa.pt  

Druga mobilnost: Helsinki City Library, Finska https://oodihelsinki.fi/en/ 

Treća mobinost: Taurage Library, Litva https://tauragevb.lt     

Prva mobilnost osoblja realizirana je u BLX – Bibliotecas de Lisboa, od 3. do 9. ožujka 2025. 

godine. Stečena su nova znanja i vještine pomoću kojih su ojačane postojeće i razvijene nove 

usluge knjižnice koje podrazumijevaju osvješćivanje lokalne zajednice na zelene teme kao i 

edukacije zaposlenika Knjižnice. Sudjelovali su djelatnici Gradske knjižnice „Ivan Goran 

Kovačić“ Karlovac: Mario Šimić, knjižničar koji radi u izdvojenom o Zelena knjižnica, odjel 

file://///meissa/razmjena/MBAnita/Erasmus+/Erasmus%202024-25/blx.cm-lisboa.pt
https://oodihelsinki.fi/en/
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Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić” Karlovac, koji se smjestio u Javnoj ustanovi Aquatika 

– slatkovodnom akvariju Karlovac, i Anita Malkoč Bišćan, viša knjižničarka i voditeljica 

Županijske matične razvojne službe.  

U navedenom periodu boravili su u Lisabonu i upoznali se s radom Bibliotecas de Lisboa. 

Predstavljeni su im organizacija i stručni rad knjižnica u Lisabonu, te usluge, programi i 

inovativni projekti poput zelenog vrta, biblioterapije, čitateljskih klubova, radionica na 

otvorenom i izložbi. 

Djelatnicima Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić” Karlovac omogućen je i obilazak 7 

knjižnica u sustavu Bibliotecas de Lisboa (Belem Public Library, Galveias Public Library, 

Hemeroteca, House of the Erstrela Garden Library, Alcântara Library, Biblioteca Camões i 

Penha de França Library. 

Cilj programa koje provode portugalski kolege povećati je razinu zelene pismenosti odraslih 

kroz nov pristup i korištenjem ogromnog potencijala narodnih knjižnica kao neformalnih 

odgojitelja i ustanova za cjeloživotno obrazovanje. Isto tako, portugalskim kolegama 

predstavljen je hrvatski knjižnični sustav te rad, ustrojstvo, programi i projekti Gradske 

knjižnice „Ivan Goran Kovačić“ Karlovac. 

Uvidom u prakse i znanja koje su djelatnici Gradske knjižnice stekli obilaskom portugalskih 

knjižnica nastojat će se ojačati postojeće usluge koje nudimo i razviti nove usluge knjižnice 

koje podrazumijevaju rad s korisnicima. Iz mobilnosti je nastao Vodič za zelene knjižnice. 

Tijekom boravka u Lisabonu pripremljen je raspored rada koji je u malom dijelu izmijenjen jer 

su neki obilasci i radionice potrajali više od predviđenog. Prisustvovali smo na radionicama i 

pričaonicama u prirodi, eko radionicama u parku u centru grada te, također, na prezentaciji rada 

lisabonskih knjižnica.  



 
 

 



 
 

 

Tijek implementacije novih usluga 

Formirana je skupina odraslih korisnika, koje zanima zelena tema. Cilj projekta je pozicionirati 

knjižnicu u prepoznatljiv centar za rad s odraslim korisnicima koje zanima zeleno 

opismenjavanje.  

 

Program uključuje pažljivo osmišljene kreativne i obrazovne programe i aktivnosti koji 

uključuju inovacije u radu: 

1. učenje o biljkama te kako ih saditi i održavati – radionice s djecom i roditeljima dobile 

su drugu dimenziju po uzoru na radionice koje smo vidjeli u Alcântara Library. 

Uključivanje lokalne zajednice te izrade kompostana jedan su od noviteta koje učimo 

odrasle da rade u svojim vrtovima. Odvajanje otpada i izrada komposta znatno 

pospješuje zelenu priču. 

2. Vodič za ekološki održive dobre prakse u školskim knjižnicama Karlovačke 

županije – Školske knjižnice nisu samo prostor unutar škole, već su ključni dio 

obrazovnog sustava – pridonose ispunjenju kurikuluma i podupiru održivo obrazovanje. 

Stoga je prirodno da se u školskim knjižnicama održavaju edukacije i učenicima 

približava znanje o održivom razvoju i ekologiji. Vodič se temelji na globalnim, 

nacionalnim i lokalnim strategijama i predlaže konkretne akcije koje školske knjižnice 

mogu provoditi kako bi pridonijele postizanju Ciljeva održivog razvoja (SDGs) 

definiranih u Agendi 2030 UN-a. Osmišljen je zahvaljujući lisabonskim knjižničarima. 

Odnosi se na energiju i održivu potrošnju, upravljanje otpadom, mobilnosti i 

pristupačnosti, podizanje svijesti i obrazovanje za održivi razvoj i zaštitu okoliša te 

partnerstvo.  

Cilj je ovog vodiča inspirirati i potaknuti korisnike školskih knjižnica na aktivno 

sudjelovanje u ostvarivanju održivih ciljeva i promoviranju ekološki odgovornih praksi. 

 

Realizaciju navedenih aktivnosti provode zaposlenici Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić”: 

 Mario Šimić, knjižničar. Zaposlen u Zelenoj knjižnici Gradske knjižnice „Ivan Goran 

Kovačić“, izdvojenom odjelu koji se smjestio u Javnoj ustanovi Aquatika – 

slatkovodnom akvariju Karlovac gdje organizira kulturno-obrazovne programe i vodi 

čitateljski klub. Radio je i u bibliobusnoj službi koja je dovela knjižničnu službu u 



 
 

mjesnu, prigradsku i seosku zajednicu Karlovačke županije. Osim rada u knjižnici, 

sudjeluje, u suradnji s organizacijama i pojedincima, u kreiranju kulturnih i kreativnih 

programa za odrasle, uključujući i ranjive skupine ljudi. Područja interesa su promicanje 

obrazovanja, kulture čitanja i rada s ranjivim skupinama ljudi te promocije zelenog 

načina života. 

 Anita Malkoč Bišćan, viša knjižničarka radi u Gradskoj knjižnici „Ivan Goran 

Kovačić“ Karlovac. Programe vezane uz čitanje i promicanje pismenosti te zelene teme 

vodi od 2012. U svom radu posebnu pozornost posvećuje poticanju čitanja osoba s 

teškoćama u čitanju te organizaciji Zelenog festivala i zelenom opismenjavanju. 

Sudjeluje u programima cjeloživotnog učenja i ekološke svijesti. Aktivni je provoditelj 

nacionalnih kampanja „I ja želim čitati!“ i „Čitaj mi“. Članica je Upravnog odbora 

Društva knjižničara Karlovačke županije i predsjednica Sekcije za narodne knjižnice te 

predsjednica Komisije za prilagodbu i pristupačnost knjižničnih usluga pri Hrvatskom 

knjižničarskom društvu. 

Tijek radionica 

U Knjižnici na Odjelu za djecu i mladež održavaju se radionice s djecom o sadnji, odvajanju 

otpada i izrade komposta što znatno pospješuje zelenu priču. U cijelu priču sada su na uzoru 

lisabonske knjižnice uz djecu o tome upoznati i roditelji te osobe treće životne dobi. Radionice 

će se odvijati svake godine u okviru Zelenog festivala kako bi se svake godine nove korisnike 

uključilo u edukacijsku radionicu.  

 

Broj sudionika na radionicama kreće se između 5 i 8 odraslih osoba, ovisno o slobodnom 

vremenu obitelji. Na taj smo način proširili i načinili kvalitetnijima već postojeće radionice u 

Knjižnici.  

 

Nakon provedene mobilnosti osoblja i osmišljavanja daljnjeg tijeka projekta, u svibnju 2025. 

započela je priprema i izrada Vodiča za zelene knjižnice. Prije samog početka sastavljanja vodiča 

kontaktirani su školski knjižničari u Karlovačkoj županiji te je provedena inicijalna anketa o 

radionicama koje provode na terenu, potrebama i područjima njihova interesa, a na temelju 

dobivenih odgovora formiran je plan Vodiča, a naslov vodiča je Vodič za ekološki održive dobre 

prakse u školskim knjižnicama Karlovačke županije. 

S kolegicama koje su odlazile na druge dvije mobilnosti dogovoreno je kako će se od finskih i 

litvanskih kolega zatražiti mišljenje i eventualni materijal za poboljšanje Vodiča. Vodič je 

nastao kao rezultat Erasmus+ projekta GreenKO – Zelena knjižnica u zelenoj zajednici. 

Dostupan je na poveznici: https://gkka.hr/greenko-zelena-knjiznica-u-zelenoj-zajednici/.  

Na vodiču su radili djelatnici Knjižnice i ovogodišnji polaznici mobilnosti: Kristina Čunović, 

Anita Malkoč Bišćan, Mario Šimić, Martina Barišić Koprenica, Sanja Graša te djelatnice 

srednje škole, Gimnazije Karlovac Margareta Kulaš, prof. mentorica geografije, i djelatnica 

Osnovne škole Dragojle Jarnević Karlovac, Đurđa Ivković-Macut, stručna suradnica, 

knjižničarka savjetnica koja je ujedno i Voditeljica Županijskog stručnog vijeća školskih 

knjižničara. 

https://gkka.hr/greenko-zelena-knjiznica-u-zelenoj-zajednici/


 
 

Zbog velikog angažmana koje kolegice iz sustava školstva imaju, odlučili smo za školske 

knjižničare i profesore prirodoslovnih predmeta napraviti Vodič koji će znatno olakšati rad i 

pomoći im u pronalasku materijala za radionice kao i za uređenje prostora samih knjižnica. 

Sudjelovanje kolegica na izradi poboljšalo je radni materijal te dalo uvid u praktični dio.  

Kroz snimljene emisije koje su se prikazivale na lokalnim medijima i televiziji Knjižnica je 

promovirala svoj zeleni rad i radionice te pozivala lokalnu zajednicu na suradnju. Osim sadnje 

bilja knjižnica je započela i projekt udomljavanja bilja koje je preveliko za držanje u stanovima. 

Time su u lipnju udomljene tri velike koje se danas nalaze u čitaoničkom prostoru knjižnice. 

Udomljavanje je započelo u lipnju prema modelu viđenom u Finskoj.  

Osigurana je kontinuirana podrška i ostvareni su uvjeti za stalnu implementaciju navedenog 

programa.  

U Gradskoj knjižnici u Karlovcu održan je 7. stručni skup „Ostvarimo potencijale knjižnica“ s 

temom „Kako do uspješnijeg obrazovanja osoba s teškoćama čitanja“ u četvrtak, 15. svibnja 

2025., s početkom u 10 sati, putem platforme Zoom. Na njemu su primjere dobre prakse kao 

rezultat Erasmus suradnje izložile kolegice Sofia Silvestre, Susana Costa, Filipa Barros; The 

Belém Public Library, Portugal: Books that go from here to there.  

U drugoj mobilnosti u razdoblju od 7. travnja do 11. travnja 2025. godine, u sklopu Erasmus+ 

projekta GreenKO – Zelena knjižnica u zelenoj zajednici, Kristina Čunović, Anita Malkoč 

Bišćan i Martina Barišić Koprenica posjetile su Finsku. Programom je obuhvaćeno 9 knjižnica 

u 4 grada; Helsinkiju, Espoo, Turku i Vanti. Posjećeno je 8 gradskih knjižnica, nacionalna 

knjižnica te 1 bibliobusna služba. 

 

ERASMUS + JOBSHADOWING 

Programme, 7.4. – 11.4.2025                   3 participants from Croatia 

                                

Monday 7. 4. 2025 

9.00 Presentation of the Finnish public library field 

Meet in the entrance hall of Oodi library 

Antti Sauli, project manager 

10.00 Tour of Helsinki Central Library Oodi – Helsinki City Library 

Töölönlahdenkatu 4,00100 Helsinki 

https://www.oodihelsinki.fi/en/ 

13.00 Herttoniemi Library – Helsinki City Library 

Johanna Juvonen, information specialist & Liisa Uimonen, librarian 

Linnanrakentajantie 2, 00880 Helsinki 

https://helmet.finna.fi/OrganisationInfo/Home#84911 

https://helmet.finna.fi/OrganisationInfo/Home#84911


 
 

Activist diploma is a Helmet campaign which promotes civic 

engagement in climate issues and strengthens environmental literacy. 

 

Tuesday 8.4.2025 

10.00 Vallila library – Helsinki City Library 

Harri Sahavirta, chief librarian 

Green library (carbon footprint measurement) projects and Helsinki City 

Library’s environmental programme. 

Päijänteentie 5, 00550 Helsinki 

https://helmet.finna.fi/OrganisationInfo/Home?lng=en-gb#84870 

14.00 Lippulaiva Library – Espoo City Library 

Topias Salonen, librarian 

Espoonlahdenkatu 8, 02320 Espoo 

https://helmet.finna.fi/OrganisationInfo/Home?lng=en-gb#86685 

Lippulaiva library is an innovative new library in Espoo designed 

together with the local residents with sustainable methods. 

 

Wednesday 9.4.2025 

Visit to Turku City Library 

Linnankatu 2, 20100, Turku 

https://www.turku.fi/en/library 

 

Thursday 10.4.2025 

11.00 Kalasatama Library – Helsinki City Library 

Mikko Steen, specialist librarian 

Hermannin rantatie 5, 00580 Helsinki 

https://helmet.finna.fi/OrganisationInfo/Home?lng=en-gb#86738 

Kalasatama library is Helsinki City library’s newest branch library 

located in a shopping mall. 

14.00 Itäkeskus Library – Helsinki City Library 

Lauri Roine, information specialist + makerspace team 

Turunlinnantie 1, 00900 Helsinki 

https://helmet.finna.fi/OrganisationInfo/Home?lng=en-gb#84927 

Makerspace service which focuses on repairing and maintenance of 

things. 

 

Friday 11.4.2025 

9.00 Mosaiikki Library – Vantaa City Library 

Nin Saarenoja, librarian 

Vantaankoskentie 69, 01700 Vantaa 

https://helmet.finna.fi/OrganisationInfo/Home?lng=en-gb#86659 

Mosaiikki Library’s makerspace and Vantaa City Library’s environmental 

work. 

14.00 E-library – The National Library 

Anna Tuomikoski, information specialist 

https://helmet.finna.fi/OrganisationInfo/Home?lng=en-gb#84870
https://helmet.finna.fi/OrganisationInfo/Home?lng=en-gb#86685
https://helmet.finna.fi/OrganisationInfo/Home?lng=en-gb#86738
https://helmet.finna.fi/OrganisationInfo/Home?lng=en-gb#84927
https://helmet.finna.fi/OrganisationInfo/Home?lng=en-gb#86659


 
 

Unioninkatu 36, 00170 Helsinki 

https://www.kansalliskirjasto.fi/en/e-library 

 

Contact person: 

Antti Sauli, antti.sauli@hel.fi, tel. +358 40 658 6984 

 

Prvi dan protekao je u upoznavanju s kolegom u knjižnici Oodi, projekt menadžerom Antti 

Sauli, koji je djelatnicama Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić” Karlovac predstavio 

detaljan prikaz mreže finskih knjižnica, te objasnio zanimljivosti poput „plutajuće kolekcije”, 

kolekcije knjižne građe od oko 1.8 milijuna primjeraka, koja se dijeli u mreži Helmet po 

gradskim knjižnicama, ovisno o njihovoj traženosti, te nije vezana za fizičku lokaciju. Polaznice 

mobilnosti predstavile su svoju knjižnicu i rad te navele koje ih zanimljivosti posebno raduje 

vidjeti budući da je raspored posjeta sastavljen ranije putem Zoom sastanka.  

Središnja knjižnica Oodi izgrađena je kao poklon građanima za 100. obljetnicu finske 

nezavisnosti, te je otvorila svoja vrata 2018. godine. Jedan je od 38 ogranaka gradskih knjižnica 

Helsinkija – mreže knjižnica Helmet. Proteže se na 10.000 m2, posjeduje oko 70.000 knjiga te 

je godišnje obiđe oko 2.5 milijuna posjetitelja. Zanimljiv je zbog 9 stabala koje knjižnica uzgaja 

te je nešto što ćemo pokušati preslikati na postojeće zeleno bilje koje uzgajamo u svojoj 

knjižnici, te se nadamo uređenju Zelenog krova.  

Jedna od zanimljivosti finskih sustava je, dakako, funkcionalnost, ali i odluke da se sve više 

knjižnica smješta u trgovačke centre. Kao i Knjižnica Herttoniemi u Helsinkiju, ugodno je i 

užurbano sastajalište na drugom katu trgovačkog centra Local Service Center Hertsi, otvorena 

2020. godine. Mnogo finskih knjižnica smješteno je u trgovačke centre da olakšaju pristup 

građanima za vrijeme hladnih zimskih mjeseci, s obzirom na to da su trgovački centri smješteni 

na stanicama metroa. Knjižnica Herttoniemi namijenjena je posjetiteljima svih uzrasta, 

obiteljima, vrtićkim i školskim grupama, te udrugama. U istom prostoru djeluje i centar za 

mlade. Knjižnica Herttoniemi jedna je od prvih samouslužnih knjižnica u Helsinkiju, što znači 

da se knjižnici može pristupiti s iskaznicom i izvan službenog radnog vremena. 

Informacijska stručnjakinja Johanna Juvonen i knjižničarka Liisa Uimonen predstavile su 

djelatnicama Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić” Karlovac svoj projekt „Diploma za 

aktiviste” namijenjen odraslima i djeci. „Diploma za aktiviste” projekt je u kojem se građane 

potiče na ekološko aktivističko djelovanje, putem sugestija i prijedloga, nakon čijeg ispunjenja 

se u Knjižnici dobije diploma. Djelatnice knjižnice Herttoniemi ekološke su aktivistice koje 

između ostalog organiziraju sastanke lokalne vlasti sa građanima oko pitanja vezanih za 

zajednicu te često sudjeluju i u organiziranju javnih okupljanja ispred zgrade Parlamenta kako 

bi ukazale na ekološke probleme u zajednici. 

Gradska knjižnica Vallila članica je Projekta zelenih knjižnica Helsinkija i Helsinškog 

knjižničnog ekološkog programa. Osnovana 1908. godine, knjižnica Vallila jedna je od 

najstarijih lokacija Gradske knjižnice u Helsinkiju. Danas djeluje u zgradi koju su projektirali 

Leiviskä i Björklund i dovršena 1991. godine. Zgrada je popularna arhitektonska atrakcija. Uz 

redovne programe, raznovrsne usluge knjižnice uključuju radni prostor koji se može rezervirati, 



 
 

posuditi teretni bicikl te brojna društvena i glazbena događanja. Glavni knjižničar Harri 

Sahavirta proveo je djelatnice Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić” po zgradi i održao 

prezentaciju istraživanja karbonskog otiska knjižnice i njenog utjecaja na okoliš. Karlovačke 

knjižničarke održale su prezentaciju o radu Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić” Karlovac. 

Lippulaiva knjižnica, gradska knjižnica u gradu Espoo inovativna je knjižnica, dizajnirana u 

suradnji s radnom grupom sačinjenom od predstavnika grada, knjižničara i lokalnog 

stanovništa, čiji su prijedlozi utjecali na dizajn knjižnice, vrstu građe pa čak i strukturu 

knjižničara djelatnika. Otvorena je 2022. godine u trgovačkom centru Lippulaiva gdje pokriva 

gotovo cijeli kat od 3.000 m2. Knjižnica je održiva i inovativna, usmjerena na potrebe obitelji s 

djecom. Ima opsežan odjel književnosti za djecu i mladež, kuhinju za korisnike i višenamjenski 

prostor za 200 mjesta koji se može koristiti za manifestacije. U vrijeme posjeta djelatnica 

Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić” u prostoru se provodio aerobik za umirovljenike, što 

je izvrstan prikaz multifunkcionalnosti usluga knjižnice kao prostora za druženje, a ne samo 

čitanje. Knjižnica Lippulaiva primjer je predanosti održivom razvoju i uključivanju stanovnika. 

Reciklirani namještaj, izdržljivi materijali, originalni dizajn interijera i usluge kao što je 

otvorena javna kuhinja čine knjižnicu privlačnom i domaćom zajedničkom dnevnom sobom. 

Gradska knjižnica Turku najveći je ogranak turkuških knjižnica, smještena u samom centru 

grada Turku, nekadašnjeg glavnog grada Finske. Dio je knjižnične mreže Vaski, koja je 

konsolidacija 18 javnih knjižnica u regiji jugozapadne Finske. Sastoji se od matične zgrade i 

dva bibliobusna vozila. Gradska knjižnica Turku vuče korijene iz 1860-ih, kada su u Turkuu 

osnovane dvije privatno financirane knjižnice: narodna knjižnica za radničku klasu i akademska 

orijentirana gradska knjižnica za obrazovane slojeve. Narodna knjižnica i Akademska 

knjižnica, obje već smještene u istoj zgradi, formalno su spojene 1912. Ime nove knjižnice bilo 

je Gradska knjižnica Turku. Danas se Glavna knjižnica sastoji od stare zgrade knjižnice i nove 

zgrade knjižnice koje povezuje Linnankatu hodnik. Prema statističkim podacima iz 2023. 

godine, knjižnica je imala 3.2 milijuna posudbi, 1.75 milijuna posjetitelja, veličinu zbirke od 

810.000 knjižnične građe te 1.875 događanja. Knjižničarka Miia Utriainen provela je djelatnice 

Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić” Karlovac po knjižnici, te održala predavanje o 

razvijanju održivih praksi u knjižnicama jugozapadne Finske. Nakon čega su karlovačke 

knjižničarke održale prezentaciju o radu Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić” Karlovac i 

zelenom programu.  

Dogovorena je suradnja između dviju knjižnica i izmijenjeni su kontakti kao i preliminarni 

dogovor oko pozvanog izlaganja na Zelenom festivalu u Karlovcu 2026. godine.  

Nakon posjeta knjižnici, djelatnice Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić” Karlovac posjetile 

su Bibliobusnu službu Turku. Bibliobusna služba sastoji se od dva bibliobusa, starijeg 

bibliobusa s kamionskim podvozjem i novijeg, električnog bibliobusa pristupačnog i osobama 

s invaliditetom nazvanog Lieke. Novi električni bibliobus dizajnirao je umjetnički kolektiv 

„Turun Anikistit” a naziv pokretne knjižnice odabran je nakon provedenog natječaja. Lieke je 

finska riječ koju je pjesnik Elias Lönnrot predložio za struju. U bibliobusnoj garaži u tijeku je 

restauracija prvog bibliobusnog vozila iz 1961. godine u suradnji sa Sveučilištem primijenjenih 

znanosti Turku. 



 
 

Gradska knjižnica Kalasatama smještena je u trgovačkom centru Redi uz stanicu metroa, a 

osmišljena zajedno s lokalnim stanovništvom ove brzorastuće četvrti. Otvorena 2024. godine, 

knjižnica ima posebno veliku zbirku građe za bebe, djecu i mlade. Odraslim korisnicima za 

posudbu su na raspolaganju četiri različite „izložbe” knjiga, odnosno odabrani izbori najbolje 

literature. Takozvane „izložbe” mijenjaju svaka četiri tjedna i stalno nude nove materijale na 

finskom, švedskom i engleskom jeziku. Događaji u knjižnici kreću se od priča do aktivnosti za 

djecu i mlade i čitateljskih klubova za odrasle. Knjižničar Mikko Steen proveo je djelatnice 

Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić” Karlovac po knjižnici i objasnio sustav rezervacija i 

„plutajuće” kolekcije, kojim se članovima knjižnice stalno nudi nova knjižna građa te detalje o 

računalnom algoritmu koje izračunava potrebe određene knjižnice za određenom literaturom. 

Gradska knjižnica Itäkeskus nalazi se u Kulturnom centru Stoa, a otvorena je 1984. godine. 

Knjižnica Itäkeskus pruža nekomercijalni prostor za sve lokalne stanovnike. Posjeduje više od 

100.000 djela, kao i najveću glazbenu zbirku na ovom području. Osim notne građe moguće je 

posuditi i glazbene instrumente a Knjižnica ima i glazbeni studio za snimanje koji se nudi na 

besplatno korištenje članovima. Knjige su dostupne na više od 25 jezika, a izbor je prilagođen 

bogatoj jezičnoj raznolikosti područja. Knjižnica se prostire na dva kata, nudi tihe prostore za 

učenje i sobe za sastanke koje se mogu rezervirati. Knjižnica se posebno ponosi svojim 

makerspace prostorom koji sadrži opremu kao što su šivaći stroj, 3D printer, alat za popravak 

bicikala, mehanička rezačica i slično. Makerspace prostor ima dva djelatnika posebno zadužena 

za obuku i pomaganje korisnicima, kao i rad u glazbenom studiju. 

Gradska knjižnica Mosaiikkki u Vantaai smještena je u području Kivistö na drugom katu 

trgovačkog centra Kivis, u kojem se uz knjižnicu stanovnicima nude i usluge liječnika i zubara. 

Knjižnica je otvorena 2023. godine. Ima veliku kolekciju knjiga, filmova i igara prikladnih za 

sve uzraste. Knjižnica podržava održivost svojim velikim makerspace prostorom u kojem 

članovi mogu šivati, popravljati kućanske aparate, pa čak i posuditi alate poput bušilice ili alata 

za popravak bicikla. Također je moguće posuditi i igračke za djecu s neurološkim teškoćama. 

Knjižničar Nin Saarenoja predstavio je djelatnicama Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić” 

Karlovac usluge i programe knjižnice, kao i usluge Centra za mlade s kojim knjižnica dijeli 

prostor. Prostor Centra za mlade opremljen je s čak dvije kuhinje za korisnike, mobilnim i 

pregradivim zidovima, kojima se mogu napraviti sobe za sastanke i prostor za scenske i 

izvedbene nastupe. 

U Nacionalnoj knjižnici Finske informacijska stručnjakinja Anna Tuomikoski predstavila je 

djelatnicama Gradske knjižnice Karlovac projekt E-knjižnica. E-knjižnica je zajednička usluga 

za sve općine Finske, smještena u Nacionalnoj knjižnici u Helsinkiju, koja nudi posudbu e-

knjige, audio knjige i digitalnih časopisa. E-knjižnicu mogu koristiti svi građani čija je općina 

prebivališta uključena u uslugu. Nudi e-knjige na finskom, švedskom i engleskom jeziku. E-

knjige i audio knjige mogu se posuđivati na dva tjedna, nakon čega se automatski vraćaju. 

Nakon predavanja knjižničarke su obišle zgradu Nacionalne knjižnice. Najstariji dio 

knjižničnog kompleksa projektirao je Carl Ludvig Engel, i potječe iz 1844. godine. Novije 

proširenje Rotunda, dizajnirao je arhitekt Gustaf Nyström, dovršeno je 1906. godine. Najveći 



 
 

dio zbirke pohranjen je u Kirjaluoli (finski za „špilju knjiga“), podzemnom bunkeru izbušenom 

u čvrstoj stijeni koji prodire do 18 metara ispod knjižnice i prostire se na 57.600 m2. 

S obzirom na transformacije u poslovanju knjižnica i nove misije i vizije rada, alternativni 

načini financiranja u velikoj mjeri knjižnicama mogu pružiti priliku da ojačaju postojeće i 

razvijaju nove usluge i programe za sadašnje i buduće korisnike. Mobilnost zaposlenika u druge 

narodne knjižnice u Europi omogućuje uvid u međunarodna iskustva, usvajanje novih znanja i 

razmjenu iskustava dobre prakse. Uz programe kojima je Gradska knjižnica „Ivan Goran 

Kovačić” Karlovac ostvarila pozitivne rezultate i formirala ciljane skupine korisnika, 

edukacijom zaposlenika u inozemstvu i praćenjem rada u institucijama koje provode usluge 

koje nas zanimaju, postižu se nova inovativna znanja koja se mogu primijeniti za uvođenje 

novih usluga i novih skupina korisnika. Iz Finskog iskustva djelatnice Gradske knjižnica „Ivan 

Goran Kovačić” Karlovac primijenit će ekološke upute za rad te raditi na izračunu karbonskog 

otiska knjižnice. Cilj je pokazati lokalnom stanovništvu koliko rasterećuju vlastiti budžet 

koristeći usluge knjižnice kroz godišnju članarinu posudbom knjiga i sudjelovanjem na 

besplatnim događanjima Knjižnice. 

Tijek implementacije novih usluga  

1. Izrada kalkulatora uštede https://gkka.hr/ 

2. Izrada kalkulatora karbonskog otiska https://gkka.hr/  

Nova faza u radu knjižnica na zaštiti okoliša trebala je započeti s održivim knjižničnim 

uslugama. Isto tako, stavljen je fokus na otvoreni pristup pouzdanim i ažuriranim informacijama 

o okolišu te je ovaj koncept obogaćen novim konceptima poput ekonomije dijeljenja i ugljično 

neutralnog kružnog gospodarstva. Stoga je sljedeći korak bio napraviti Carbon Footprint – 

ugljični otisak Knjižnice. Ovaj korak bio je dobrodošao, ali uključuje i neke izazove o kojima 

se ne govori. Zato je posjet knjižnicama u Finskoj bio ključan i potreban jer nam je otkrio načine 

izračuna i pomogao pri odabiru kriterija za izračunavanje.  

Realizaciju navedenih aktivnosti provode zaposlenici Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić”: 

 Kristina Čunović, knjižničarska savjetnica, ravnateljica u Gradskoj knjižnici „Ivan 

Goran Kovačić“ Karlovac od 2023. godine. Predavačica je u Centru za stalno stručno 

usavršavanje knjižničara pri Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu (CSSU). 

Koordinatorica je prve nacionalne kampanje za poticanje čitanja naglas djeci od rođenja 

„Čitaj mi!“. Aktivno djeluje u Hrvatskom čitateljskom društvu čija je predsjednica bila 

od 2014. do 2016. godine. Sudjelovala je u „Čitateljskom programu za zatvorenike i 

djecu“ (2014. – 2019.) kojem je Međunarodno društvo za promicanje pismenosti (ILA) 

2017. godine dodijelila Nagradu za inovativno promicanje čitanja u Europi. Dobitnica 

je državne Godišnje nagrade za promicanje prava djeteta za 2018. godinu koju joj je 

dodijelilo Ministarstvo za demografiju, obitelj, mlade i socijalnu politiku. 

 Anita Malkoč Bišćan, viša knjižničarka radi u Gradskoj knjižnici „Ivan Goran 

Kovačić“ Karlovac. Programe vezane uz čitanje i promicanje pismenosti te zelene teme 

vodi od 2012. U svom radu posebnu pozornost posvećuje poticanju čitanja osoba s 

https://gkka.hr/
https://gkka.hr/


 
 

teškoćama u čitanju te organizaciji Zelenog festivala i zelenom opismenjavanju. 

Sudjeluje u programima cjeloživotnog učenja i ekološke svijesti. Aktivni je provoditelj 

nacionalnih kampanja „I ja želim čitati!“ i „Čitaj mi“. Članica je Upravnog odbora 

Društva knjižničara Karlovačke županije i predsjednica Sekcije za narodne knjižnice te 

predsjednica Komisije za prilagodbu i pristupačnost knjižničnih usluga pri Hrvatskom 

knjižničarskom društvu. 

 Martina Barišić Koprenica, knjižničarka radi u Gradskoj knjižnici „Ivan Goran 

Kovačić“ Karlovac. Radi u Odjelu nabave i obrade knjižne građe. Uz redovni posao 

nabave, posebni interesi u knjižničarstvu su joj zelene i ekološke teme, 

međugeneracijska solidarnost te stara i rijetka knjiga. Koordinatorica je Zelene 

knjižnice u Javnoj ustanovi Aquatika te sudjeluje u radu sa osobama treće životne dobi 

u informatičkim radionicama „Klikom do informacija“. 

Pojačana je i radionica za odrasle osobe s intelektualnim teškoćama koja se odvija kao potpora 

kampanji I ja želim čitati!. Radionicama sa štićenicima Centra za pružanje usluga u zajednici 

Ozalj dodana je informatička radionica i radionica o tome kako nastaje radio emisija sve prema 

napucima koje smo dobili u inovativnim projektima poput zaposlenika knjižnice Itäkeskus koja 

se nalazi se u Kulturnom centru Stoa, a u svom Makerspace-u radi radionice kao i individualne 

radionice u sobama za tihi rad.  

 

U trećoj mobilnosti sudjelovale su djelatnice Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić“ 

Karlovac Kristina Čunović i Sanja Graša. Mobilnost se održala od 26. svibnja do 1. lipnja 2025. 

godine, a kolegice su imale priliku posjetiti Knjižnicu u Taurage prema rasporedu kako slijedi.  

 

Raspored mobilnosti - Erasmus Guests' Visit Program 

Detailed programme of the mobility period:  

ERASMUS + JOBSHADOWING 

 

May 27, 2025 – Tauragė 

10:00 Meeting with representatives of Tauragė District Municipality responsible for the 

Green Course Program 

12:00 Lunch 

14:00 Visit to B. Baltrušaitytė Public Library – Experience sharing and project presentations 

Location: Respublikos g., Tauragė 

May 28, 2025 – Klaipėda 

 11:00 Visit to Ieva Simonaitytė Public Library of Klaipėda County 

Location: H. Manto g. 25, Klaipėda, 92234 Klaipėdos m. sav. 

 13:00 Lunch at „Baltas Ruonis“ café 

Location: Vėtros g. 8, Klaipėda, 92276 Klaipėdos m. sav. 

14:30 Visit to Immanuel Kant Public Library, Melnragė Branch 

Location: Molo g. 60, Klaipėda, 92278 Klaipėdos m. sav. 



 
 

May 29, 2025 – Jurbarkas 

 11:00 Visit to Jurbarkas District Public Library 

Location: Vilniaus g. 4, Jurbarkas 

12:30 Visit to Pilies I Library 

Location: Vytėnų g. 53A, Pilis I, 74464 Jurbarko r. sav. 

13:00 Tour of Panemunė Castle and lunch 

18:00 Concert at Tauragė Castle Courtyard – TAURAGĖ JAZZ Festival 

May 30, 2025 – Tauragė 

Poezijos Pavasaris Festival 

 13:00 Poetry event in a rural area 

 15:00 Lunch with poets 

 18:00 Poetry Spring Festival event at the Tauragė castle courtyard 

May 31, 2025 – Vilnius 

· Details to be confirmed 

 

 

Žaneta Maziliauskienė 

Direktorė 

Tauragės rajono savivaldybės Birutės 

Baltrušaitytės  

viešoji biblioteka 

Tel.: +370 674 86793 

 

 

 

Predstavljene su prema rasporedu usluge, inovativni projekti, programi, aktivnosti te 

organizacija i stručni rad cijele knjižnice. U okviru programa i rasporeda aktivnosti tijekom 

boravka djelatnice su posjetile šest knjižnica. 

 

Prvi dan zamjenik gradonačelnika Romualdas Vaitkus predstavio je zelene prakse i planove 

razvoja grada Taurage. Narodna knjižnica Taurage brojnim programima podržava Zeleni 

akcijski plan grada. Knjižničari i korisnici osnovali su Klub vrtlara i zajedno uređuju i sade 

povrće u knjižničnom vrtu. Na prvi dan mobilnosti su sadnjom povrća podržale Klub i 

karlovačke knjižničarke u Erasmus + programu.  

 



 
 

Na drugom danu mobilnosti, u pratnji ravnateljice Tauragės B. Baltrušaitytės viešoji biblioteka, 

Žanete Maziliauskienė, posjetile su Narodnu knjižnicu Ieve Simonaiteytė koja se nalazi u 

lučkom gradu Klaipėdi na Baltičkom moru. Viša knjižničarka Dalia Garuolytė provela ih je 

ovom zanimljivom i velikom knjižnicom koja ima gotovo milijun knjiga, stablo u dvorištu koje 

broji godina, vremensku kapsulu koja čeka . godinu da je otvore, te koja svojim korisnicima 

nudi brojne programe, mogućnosti edukacije, neformalnog učenja i načina provođenja 

slobodnog vremena. 

 

Drugom knjižnicom, Immanuel Kant Public Library, ogranak Melnragė, provela ih je 

knjižničarka Inesa Atkočaitienė koja ih je upoznala sa specifičnostima ove neobične knjižnice, 

načinima na koje surađuju s članovima svoje zajednice, neobičnom dječjom konferencijom gdje 

učenici škola u okrugu smišljaju te zatim predstavljaju svoje ideje o tome kako pripomoći 

čišćem Baltičkom moru i cilj je konferencije zapravo dijeljenje iskustava i znanja. Cilj je 

projekta ojačati postojeće usluge koje nudimo i razviti nove usluge u smjeru razvoja zelene 

knjižnice. 

 

Treći dan mobilnosti protekao je u stručnom posjetu tri različite knjižnice. U pratnji Donate 

Baciute, voditeljice u odjelu za projekte i odnose s javnošću, posjetile su knjižnicu Augusto 

Vymerio, ogranak centralne knjižnice, gdje je u tijeku izgradnja studija koji će služiti za 

snimanje različitih podcasta i dio je novog projekta Tauragės B. Baltrušaitytės viešoji 

biblioteka. Podcaste će snimati tinejdžeri i mladi, a fokus će biti na temama zanimljivima toj 

skupini korisnika.  

 

Jurbarko rajono savivaldybės viešoji biblioteka, gradsku knjižnicu i centralnu knjižnicu okruga 

Jurbarkas pokazala je ravnateljica ustanove, Rasida Bajorinaitė. Provela ih je ovom knjižnicom 

koja se nalazi u novoj, modernoj zgradi usred zelenog parka i spoj je prirode i suvremene 

arhitekture. U njoj se nalazi i spomen soba posvećena osobama važnim za grad Jurbarkas, a 

njima su posvećene i neobične klupe u njihovu dvorištu. Ravnateljica Kristina Čunović dobila 

je naputke o zelenom poslovanju i načinima korištenja spomen sobe s obzirom na to da se u 

Karlovcu uskoro otvara Spomen kuća Mihalić.  

  

Posjetili su ogranak Pilies Biblioteka, malenu, ali vrlo zanimljivu i sadržajno raznoliku 

knjižnicu koja se nalazi pored dvorca Panemunė. U njoj se nalazi i malena knjižnica sjemenja, 

a ispred nje slobodna knjižnica. Knjižnicu sjemena planira Gradska knjižnica oformiti, dok je 

male slobodne knjižnice po kvartovima Karlovačka knjižnica otvorila u srpnju 2025. godine 

nakon Erasmus programa. Jedna od stanovnica dvorca prije nekoliko stotina godina bila je 

velika obožavateljica biljaka i imala je posebnu sobu s više od 40 vrsta različitih biljaka.  

 

Četvrti dan mobilnosti u Baltrušaičiai i Taurage protekao je u znaku 61. međunarodnog festivala 

poezije – Poetsko proljeće 2025., a u njegovoj organizaciji sudjelovala je i knjižnica Tauragės 

B. Baltrušaitytės viešoji biblioteka. Cijeli festival odvija se na nekoliko lokacija, ove su godine 

na njemu sudjelovali pjesnici iz SAD-a (Malachi Black), Norveške (Endre Ruset) te iz Tauragea 

(Gintarė Bauerytė, Rūta Vyžintaitė, Julius Žėkas, Daiva Genienė, Aistė Altaravičiūtė). Malachi 

Black (SAD) 2021. bio je sudionik Goranovog proljeća u Lukovdolu. Što povezuje i Hrvatsku.  



 
 

 Rano popodne pjesnici su prvo gostovali u kulturnom centru obližnjeg sela Baltrušaičiai gdje 

su svoju poeziju izvodili vani u prirodi. Drugi dio odvijao se u otvorenom dvorištu dvorca 

Taurage gdje su pjesnici čitali svoje pjesme publici koja svojim entuzijazmom već 25. godina 

podržava taj festival poezije u Taurageu. 

  

Peti dan mobilnosti – Vilnius bio je zadnji dan mobilnosti i posvećen posjetu litavskoj 

nacionalnoj knjižnici, Lietuvos nacionalinė Martyno Mažvydo biblioteka, kojom ih je provela 

Alma Stanaitytė-Masevičienė, savjetnica glavne direktorice knjižnice. Ova je impresivna 

knjižnica smještena na središnjem trgu glavnog litavskog grada Vilniusa. Prije nekoliko godina 

posve je obnovljena. Sastoji se od niza odjela: različitih čitaonica, slobodnih prostora za rad, 

prostorija za sviranje, snimanje emisija, dvorana za izložbe i izložbenih galerija, dvorane za 

kino projekcije, čitaonica dnevnog tiska, dječjeg odjela, a posebnost je Makerspace, podijeljen 

u dva dijela, za djecu i odrasle. Tamo, uz pomoć knjižničara, mogu koristiti različit alat, 

razmjenjivati sadnice biljaka, snimati podcaste, reciklirati i koristiti donirani materijal. 

 

  

Tijek implementacije novih usluga 

Formirana je skupina odraslih korisnika umirovljenika Doma umirovljenika Sveti Antun u 

Karlovcu koji žele pohađati radionice. Program uključuje pažljivo osmišljene kreativne i 

obrazovne programe i aktivnosti koji uključuju inovacije u radu s korisnicima i građanima naše 

lokalne zajednice koji su pripadnici treće životne dobi. 

Tijek implementacije novih usluga:  

1. Izrada kalkulatora uštede https://gkka.hr/  

2. Izrada kalkulatora karbonskog otiska https://gkka.hr/  

3. Poboljšanje usluge koje nudimo u smjeru razvoja zelene knjižnice – Udomljavanje bilja. 

Broj radionica grupnih polaznika u 2022.: 2 udomljavanja su započele u lipnju i održavat će se 

prema potrebi, a najavljivati 2 puta godišnje. 

Broj sudionika na udomljavanju 2 odrasle osobe. 

Realizaciju navedenih aktivnosti provode zaposlenici Gradske knjižnice „Ivan Goran 

Kovačić” 

 Kristina Čunović, knjižničarska savjetnica, ravnateljica u Gradskoj knjižnici „Ivan 

Goran Kovačić“ Karlovac od 2023. godine. Predavačica je u Centru za stalno stručno 

usavršavanje knjižničara pri Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu (CSSU). 

Koordinatorica je prve nacionalne kampanje za poticanje čitanja naglas djeci od rođenja 

„Čitaj mi!“. Aktivno djeluje u Hrvatskom čitateljskom društvu čija je predsjednica bila 

od 2014. do 2016. godine. Sudjelovala je u „Čitateljskom programu za zatvorenike i 

djecu“ (2014. – 2019.) kojem je Međunarodno društvo za promicanje pismenosti (ILA) 

2017. godine dodijelila Nagradu za inovativno promicanje čitanja u Europi. Dobitnica 

je državne Godišnje nagrade za promicanje prava djeteta za 2018. godinu koju joj je 

dodijelilo Ministarstvo za demografiju, obitelj, mlade i socijalnu politiku. 

https://gkka.hr/
https://gkka.hr/


 
 

 Sanja Graša, knjižničarka, radi u Gradskoj knjižnici „Ivan Goran Kovačić“ Karlovac i 

Zelenoj knjižnici, izdvojenom odjelu Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić“ 

Karlovac. Osmišljava i provodi različite programe, organizira književne susrete, vodi 

čitateljski klub za odrasle, administratorica je stranica knjižnice na društvenim 

mrežama, glavna urednica Kalibra, časopisa Društva knjižničara Karlovačke županije i 

predsjednica Društva, članica skupine Cikloknjižničara. Područje interesa u 

knjižničarstvu su rad s mladima, poticanje čitanja, vidljivost i promoviranje knjižnice 

putem različitih digitalnih platformi, organizacija i prilagođavanje programa knjižnice 

zahtjevima i potrebama zajednice u kojoj funkcionira, ekološka osviještenost i 

opismenjavanje. 

Ciljevi i rezultati projekta  

Naš je cilj ojačati postojeće usluge koje nudimo i razviti nove knjižnične usluge koje uključuju 

vodič za zelene knjižnice i ugljični otisak ustanove, približiti se novoj korisničkoj populaciji i 

transformirati je u prostor u kojem se razvija zeleno i digitalno društvo. 

Naša lokalna zajednica, kao i cijela europska zajednica, suočava se s ekološkim problemima. 

Svjedoci smo velikih tehnoloških promjena, socijalne i ekonomske isključenosti osoba s 

teškoćama i porasta onečišćenja okoliša. Stvaranjem novih usluga za rad s ranjivim skupinama, 

razvojem programa za rad s ranjivim skupinama, s naglaskom na knjige i programe kojima 

osvješćujemo zajednicu o održivom gospodarenju resursima težimo poboljšanju edukacija, o 

temama ekološke održivosti. 

Na ovaj način ćemo postupno doprinijeti rastu i boljitku društva u lokalnom okruženju i šire. 

Krajnji korisnici imaju veći broj aktivnosti koje mogu pohađati. Želimo podići svijest na 

lokalnoj, regionalnoj i nacionalnoj razini.  

Rezultate i učinke projekta predstavili smo na lokalnom radiju, Radiju Karlovac nakon svake 

mobilnosti, zatim na Trend Radiju na početku mobilnosti te u lokalnom tisku.  

 

Svoja iskustva sudionici su podijelili na internim sastancima po odjelima, stručnom vijeću 

knjižnice, na sastanku Društva knjižničara Karlovačke županije, na stručnim skupovima u 

Zemlji. Na društvenim mrežama su se svaki dan objavljivale posjete knjižnicama u mobilnosti 

te je nakon svake mobilnosti održano gostovanje u lokalnim medijima. Na savjetovanju 

narodnih knjižničara u Vinkovcima od 8. do 10. 10. 2025. bit će prikazan rezultat Erasmusa 

koji je objavljen i na našim mrežnim stranicama knjižnice. Rezultat Erasmusa Karlovačke 

knjižnice bio je prikazan i na upravnom vijeću Hrvatskog čitateljskog društva u Zagrebu 8. 9. 

ali i na Sastanku Stručnog vijeća voditelja i stručnih suradnika županijskih matičnih razvojnih 

službi za narodne i školske knjižnice koji se održao u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u 

Zagrebu 22. 9. 2025. prikazan je i na Županijskom stručnom vijeću Karlovačke županije sa 

svim školskim knjižničarima gdje je prezentiran i krajnji produkt Erasmusa+. 

 

Osim navedenih rezultata nakon svake mobilnosti održan je i sastanak Društva knjižničara 

Karlovačke županije na kojem je predstavljena mobilnost uz prezentaciju viđenog te je 

prezentacija postavljena na YouTube knjižnice.  



 
 

 

Zbog lakše evaluacije projekta uz anketu koja je poslana Agenciji za mobilnost ispunjene su i 

ankete koje su bile vezane uz mobilnost samog projekta projekt br. 2024-1-HR01-KA122-

ADU-000213244. Ankete su uz report koji je slan putem platforme ispunjavali sami sudionici 

mobilnosti iz naše knjižnice. Ankete se nalaze u registratoru dokumenata vezanih uz projekt.  

Tijekom trajanja projekta održano je 8 sastanaka Tima, ali održano je još pojedinačnih 

sastanaka sa pojedincima koji odlaze na mobilnost po tri sastanka vezanih uz pripremu 

dokumentacije, kontakte i sam tijek mobilnost te po jedan sastanak nakon mobilnosti gdje je 

bilo govora o novim radionicama i tome kako još predstaviti mobilnost.  

 

Koordinatorica projekta „GreenKO – Zelena knjižnica u zelenoj zajednici“ 

        Anita Malkoč Bišćan 

 

 

 

 

 

 


